
Uznesenie predsedu Súdu prvého stupňa zo 16. februára
2007 – Maďarsko/Komisia

(Vec T-310/06 R)

(„Predbežné opatrenie — Návrh na odklad výkonu rozhod-
nutia — Poľnohospodárstvo — Spoločná organizácia trhov
v sektore obilnín — Preberanie kukurice intervenčnými agen-
túrami — Nariadenie (ES) č. 1572/2006 — Neexistencia

naliehavosti“)

(2007/C 95/85)

Jazyk konania: maďarčina

Účastníci konania

Žalobkyňa: Maďarská republika (v zastúpení: J. Fazekas, splno-
mocnený zástupca)

Žalovaná: Komisia Európskych spoločenstiev (v zastúpení: F.
Clotuche-Duvieusart a Z. B. Pataki, splnomocnení zástupcovia)

Predmet veci

Návrh na odklad výkonu niektorých ustanovení nariadenia
Komisie (ES) (ES) č. 1572/2006 z 18. októbra 2006, ktorým sa
mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 824/2000, ktoré stanovuje
postupy pri preberaní obilnín intervenčnými agentúrami
a stanovuje metódy analýzy na určenie akosti obilnín (Ú. v. EÚ
L 290, s. 29)

Výrok uznesenia

1. Návrh na nariadenie predbežného opatrenia sa zamieta.

2. O trovách konania sa rozhodne v konaní o veci samej.

Uznesenie predsedu Súdu prvého stupňa z 1. marca 2007 –

FMC Chemical a i./EFSA

(Veci T-311/06 RI, T-311/06 RII, T-312/06 R a T-313/06 R)

(„Konanie o nariadení predbežného opatrenia — Návrh na
odklad výkonu — Smernica 91/414/EHS — Európsky úrad

pre bezpečnosť potravín — Neprípustnosť“)

(2007/C 95/86)

Jazyk konania: angličtina

Účastníci konania

Žalobcovia: FMC Chemical SPRL (Brusel, Belgicko), Arysta Life-
sciences SAS (Noguères, Francúzsko), Otsuka Chemical Co. Ltd

(Osaka, Japonsko) (v zastúpení: C. Mereu a K. Van Maldegem,
advokáti)

Žalovaný: Európsky úrad pre bezpečnosť potravín (EFSA)
(v zastúpení: A. Cuvillier a D. Detken, splnomocnení zástup-
covia)

Vedľajší účastník, ktorý v konaní podporuje žalovaného: Komisia
Európskych spoločenstiev (v zastúpení: B. Doherty, splnomoc-
nený zástupca)

Predmet veci

Návrh na odklad výkonu rozhodnutí EFSA z 28. júla 2006
a 28. augusta 2006, pokiaľ ide o posúdenie účinných látok
karbofuránu, karbosulfánu a benfurakarbu, v zmysle smernice
Rady 91/414/EHS z 15. júla 1991 o uvádzaní prípravkov na
ochranu rastlín na trh (Ú. v. ES L 230, s. 1; Mim. vyd. 03/011,
s. 332), ako aj na nariadenie iných predbežných opatrení

Výrok uznesenia

1. Veci T-311/06 RI, T-311/06 RII, T-312/06 R a T-313/06 R
sa na účely tohto uznesenia spájajú.

2. Návrhy na nariadenie predbežného opatrenia sa zamietajú.

3. O trovách konania sa rozhodne neskôr.

Uznesenie predsedu Súdu prvého stupňa z 26. februára
2007 – Icuna.Com/Parlament

(Vec T-383/06 R)

(„Konanie o nariadení predbežného opatrenia — Návrh na
odklad výkonu — Zastavenie konania“)

(2007/C 95/87)

Jazyk konania: francúzština

Účastníci konania

Žalobca: Icuna.Com SCRL (Braine-le-Château, Belgicko)
(v zastúpení: J. Windey a P. Bandt, advokáti)

Žalovaný: Európsky parlament (v zastúpení: O. Caisou-Rousseau
a M. Ecker, splnomocnení zástupcovia)
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Predmet veci

Návrh na nariadenie predbežného opatrenia smerujúci
v podstate k odkladu výkonu rozhodnutia Európskeho parla-
mentu z 1. decembra 2006, ktorým sa prijíma ponuka spoloč-
nosti Mostra a odmieta ponuka žalobcu v rámci verejného
obstarávania EP/DGINFO/WEBTV/2006/2003, ako aj odklad
výkonu zmluvy podpísanej prípadne so spoločnosťou Mostra,
a to až do tej doby, kým Súd prvého stupňa nerozhodne o veci
samej

Výrok uznesenia

1. Konanie o návrhu na nariadenie predbežného opatrenia sa zasta-
vuje.

2. O trovách konania sa rozhodne v konaní vo veci samej.

Uznesenie predsedu Súdu prvého stupňa z 1. marca 2007 –

Dow AgroSciences/EFSA

(Vec T-397/06 R)

(„Konanie o nariadení predbežného opatrenia — Návrh na
odklad výkonu — Smernica 91/414/EHS — Európsky úrad

pre bezpečnosť potravín — Neprípustnosť“)

(2007/C 95/88)

Jazyk konania: angličtina

Účastníci konania

Žalobca: Dow AgroSciences Ltd (Hitchin, Spojené kráľovstvo)
(v zastúpení: K. Van Maldegem a C. Mereu, advokáti)

Žalovaný: Európsky úrad pre bezpečnosť potravín (EFSA)
(v zastúpení: A. Cuvillier a D. Detken, splnomocnení zástup-
covia)

Predmet veci

Návrh na odklad výkonu rozhodnutia EFSA z 28. júla 2006,
doplnený 6. októbra 2006, pokiaľ ide o posúdenie účinnej látky
Haloxyfop-R, v zmysle smernice Rady 91/414/EHS z 15. júla
1991 o uvádzaní prípravkov na ochranu rastlín na trh (Ú. v. ES
L 230, s. 1; Mim. vyd. 03/011, s. 332), ako aj na nariadenie
iných predbežných opatrení

Výrok uznesenia

1. Návrh na nariadenie predbežného opatrenia sa zamieta.

2. O trovách konania sa rozhodne neskôr.

Uznesenie predsedu Súdu prvého stupňa z 26. februára
2007 – Sumitomo Chemical Agro Europe/Komisia

(Vec T-416/06 R)

(„Konanie o nariadení predbežného opatrenie — Návrh na
odklad výkonu — Smernica 91/414/EHS — Nedostatok nalie-

havosti“)

(2007/C 95/89)

Jazyk konania: angličtina

Účastníci konania

Žalobkyňa: Sumitomo Chemical Agro Europe SAS (Saint-Didier-
au-Mont-d'Or, Francúzsko) (v zastúpení: K. Van Maldegem a C.
Mereu, advokáti)

Žalovaná: Komisia Európskych spoločenstiev (v zastúpení: L.
Parpala a B. Doherty, splnomocnení zástupcovia)

Predmet veci

Návrh smerujúci jednak k pozastaveniu účinnosti niektorých
ustanovení smernice Komisie 2006/132/ES z 11. decembra
2006, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/414/EHS na
účely zápisu účinnej látky procymidon (Ú. v. EÚ L 349, s. 22),
a jednak k prijatiu niektorých ďalších prechodných opatrení

Výrok uznesenia

1. Návrh na nariadenie predbežného opatrenia sa zamieta.

2. O trovách konania sa rozhodne neskôr.

Žaloba podaná 20. februára 2007 – Fahas/Rada

(Vec T-49/07)

(2007/C 95/90)

Jazyk konania: nemčina

Účastníci konania

Žalobca: Sofiane Fahas (Milkendorf, Nemecko) (v zastúpení: F.
Zillmer, advokát)

Žalovaná: Rada Európskej únie
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